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—_— Rozhlas a televizia Slovenska
Mlynska dolina
845 45 Bratislava
TB ICO: 47232480
(dalej len “Klient ")

TATRA BANKA

Tatra banka, a.s., HodZovo nam. 3, 811 06 Bratislava 1,
ICO: 00686930, Obchodny register Okresného stdu
Bratislava I., Oddiel: Sa, vlozka ¢&. 71/B,

Tel.: 00421-2-59191111, Fax: 00421-2-59191110
(d’alej len “Banka”)

Oddelenie bankovych zaruk V Bratislave, dna 17.02.2015

VEC: Odpove d’ na Ziados t o vystavenie bankovej zaruky

Klient poziadal Banku o vystavenie bankovej zaruky, ktorej zakladné udaje boli uvedené v Ziadosti 0 vystavenie
bankovej zaruky zo dfha 05.02.2015 (dalej len “Ziados t™).

V Prilohe €. 1 k tomuto listu Banka predklada Klientovi na odsuhlasenie navrh znenia Jednotlivej Zaruky €.
616.847 (dalej len ,Jednotliva Zaruka “).

Dohoda obsiahnuta v tejto Odpovedi na Ziadost o vystavenie bankovej zaruky (dalej len ,Odpove d*) av

sthlase Klienta s podmienkami uvedenymi v Odpovedi (dalej len ,Sihlas Klienta “) nadobudne ug¢innost

v pracovny den bezprostredne nasledujici po dni, v ktorom budi spinené nasledovné podmienky:

- Klient pisomne odsuhlasil podmienky Jednotlivej Zaruky uvedené v Odpovedi, a

- Klient preukéazal Banke zverejnenie Odpovede a Suhlasu Klienta pisomnym potvrdenim Uradu vlady
Slovenskej republiky alebo potvrdenim Uradu viddy Slovenskej republiky v elektronickej podobe
podpisanym elektronickym podpisom alebo zaru¢enym elektronickym podpisom o zverejneni Odpovede
a Suhlasu Klienta v Centralnom registri zmlav.

V suvislosti s vystavenim Jednotlivej Zaruky bude Klient povinny zaplatit Banke nasledovné poplatky:

a) Poplatok za vystavenie Jednotlivej Zaruky: 0,800 % p.a. (min. EUR 400,00/ro¢ne, za kazdy aj zacaty
rok platnosti Jednotlivej Zaruky), splatny v den vystavenia
Jednotlivej Zaruky Stvrtrocne vopred,

b) Spracovatelsky poplatok: EUR 200,00, splatny v den akceptéacie tejto Odpovede na
5 Ziadost Klientom,
c¢) Poplatok za zruSenie Ziadosti: EUR 100,00.

V pripade, Ze Banka neobdrZi od Klienta vyjadrenie k tejto Odpovedi na Ziadost do 30 dni odo dha 17.02.2015
bude automaticky pokladat Ziadost Klienta za zruSenu a Klientovi zlétuje poplatok za zruSenie Ziadosti.

Vzajomné prava a povinnosti z tohto listu, ako aj pojmy v fiom pouzité, sa budud riadit Ramcovou zmluvou
0 vystavovani bankovych zaruk €. 129701, v zneni neskorSich dodatkov, uzatvorenou medzi Bankou a
Klientom.

Upozornenie: ,Banka upozorfiuje Klienta, Ze za skoncéenie Jednotlivej Zaruky bude povazovat vyluéne
uplynutie datumu platnosti uvedeného v Jednotlivej Zaruke alebo obdrzanie autentickej swiftovej spravy od
Credit Suisse, ktorym Banke potvrdi uvolnenie Banky zo zavazku z Jednotlivej Zaruky zo strany Opravnenej
Osoby. PredloZenie inych dokumentov pre ukoncenie Jednotlivej Zaruky nebude Banka akceptovat (dalej len
~Upozornenie Banky “).

za Banku
V plnom rozsahu suhlasime:
a) s vystavenim Jednotlivej Zaruky podla nami odsuhlaseného znenia Jednotlivej Zaruky, ktoré tvori Prilohu
¢. 1 k tomuto listu,
b) s poplatkami, ktoré sme povinni zaplatit'.
Klient tymto potvrdzuje, Ze berie na vedomie Upozornenie Banky, suhlasi s nim.

V Bratislave, dfia ................

za Klienta
Ing. Vaclav Mika, generdlny riaditel
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Priloha &. 1 k Odpovedi na Ziadost o vystavenie bankovej zaruky zo diia 17.02.2015

Znenie Jednotlivej Zaruky:

For the attention of:

Head of Marketing Legal Services
UEFA

Route de Genéve 46

CH-1260 Nyon 2

Switzerland

BANK GUARANTEE NO. 616.847

Whereas

UNION DES ASSOCIATIONS EUROPEENNES DE FOOTBALL
Route de Geneve 46

CH-1260 Nyon 2

Switzerland

(hereinafter ,UEFA")

has granted to

Rozhlas a televizia Slovenska
Mlynska dolina

845 45 Bratislava

Slovak Republic

(hereinafter the ,Partner”)

certain media rights in respect of the UEFA Champions League in the seasons 2015/16, 2016/17 and
2017/18 and the UEFA Super Cup in 2015, 2016 and 2017, under an agreement between the Partner and
UEFA dated 9 February 2015 (hereinafter the ,Agreement *“).

Whereas the Partner has agreed under the Agreement to pay the following fees to UEFA:

EUR 660.000,-
(in words: euro sixhundredsixtythousand 00/100).

Whereas the Partner is contractually required under the Agreement to provide a full, unconditional and
irrevocable bank guarantee for the performance of all of the Partner's payment obligations under the
Agreement.

We, Tatra banka, a.s., HodZzovo namestie 3, 811 06 Bratislava 1, Slovak Republic, SWIFT: XXXXXXX,
IdNo.: 00686930, registered in the Commercial register of District court Bratislava |, section Sa, rider No.
71/B, hereby fully, unconditionally and irrevocably guarantee to pay to UEFA any amount not exceeding
the total sum of:

EUR 550.000,-
(in words: euro fivehundredfiftythousand 00/100)

against UEFA's first written demand irrespective of the validity and effectiveness of the Agreement
(including an early termination or amendment thereof) and notwithstanding any objection of whatever
nature by the Partner or any third party and without necessity of any legal or judicial proceedings. Such
payment shall be made within seven working (7) days of UEFA's first written demand. For the purposes of
this guarantee, a “working day” shall mean any day (excluding Saturdays, Sundays and public holidays)
on which banks are open for business in Nyon, Switzerland.

We, Tatra banka, a.s., hereby waive any and all rights of objection and/or defence including without
limitation the right to set off any guaranteed sums (whether under this guarantee, the Agreement or
otherwise) against any sums owed to Tatra banka, a.s. by UEFA.

For the purpose of identification, your written demand for payment must be presented to us through Credit
Suisse, as an intermediary, who must confirm that the signatures thereon are legally binding upon you.
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Your claim is also acceptable if transmitted to us in full by authenticated Swift through Credit Suisse (or
any other correspondent banks), confirming that your original claim in writing has been sent to us and that
the signatures thereon are legally binding upon you.

Any payment made by us under this guarantee, or by the Partner under the terms of the Agreement, shall
reduce our liability pro rata subject to receipt of written confirmation from UEFA (via Credit Suisse) that
the relevant funds have been received.

UEFA shall be entitled to make any number of requests for payment under this guarantee, provided that
such requests do not exceed the total guaranteed amount.

This guarantee comes into force with immediate effect and expires when the outstanding guaranteed
amount has been fully paid. For this purpose, the Partner must submit a statement to us setting out the
final payment date and amount, and this statement must be counter-signed by a duly authorized officer of
UEFA. However, this guarantee will expire no later than:

30 June 2018
if UEFA’s written demand (in writing or by Swift) has not been made on or before that date.
This guarantee is personal to UEFA and is not transferable or assignable.
This guarantee shall be governed by and construed in accordance with the substantive laws of
Switzerland. Any and all disputes arising in relation to this guarantee shall be submitted to the exclusive

jurisdiction of the courts of Nyon, Switzerland. However, UEFA may also undertake proceedings against
us in any other court of competent jurisdiction.

Suhlasime so znenim Jednotlivej Zaruky v zmysle vySSieuvedeného textu.

V Bratislave, dia ................

za Klienta
Ing. Vaclav Mika, generalny riaditel



